
ADATOK. 
SZARVKÖ VÁRÁNAK BEVÉTELEI ÉS KIADÁSAI 1448-BÓL. 

E nagyérdekű lajstrom hazánkban a ritkaságok közé tartozik, mert 
vár- és uradalmi-számadásaink s urbáriumaink sűrűbben Mátyás király 
korától kezdve fordulnak elő. Lajstromunk az akkor a Kanizsaiak 

birtokában lévő sopronmegyei Szarvkö, németül Hornstein várának be-
vételeit és kiadásait sorolja elö. Évszáma nincsen, de a kiadásoknak 
az az adata, hogy Vimpassing (Bintpessing) falunak 3 évre adómentes-
séget adtak s az 1447-ben Szent György napján vette kezdetét, bizo-
nyossá teszi, hogy e lajstrom 1448-ban készült. 

* 

Harrenstain. 

Phenning dinst. 

Zu Brodestorf auf der Leytta : 

Zu Sant Jorgen und zu Sant Michelis tag: xlv t. *) Ixviiij d. **) 

Dass von aine Muell Michaelis und Geori: i t. d. 

Zu Bintpessing: 

Zu Sant Jorgen tag: χ t. ν s.*** χ d. 

Vnd zu Michelis tag : χ t. ν s. χ d. 

Von der Maut dass Geori und Michaelis : ii t. d. 

Von der Vischwassern dass Geori und Michaelis : ini s, χ d. 

Zu Harrenstain : 

Inn dorf sind Ixxiiij halbe lehen 
Von yedem halben lehen Geori: lij d. i ob. f 

*) Az osztrák pénzláb szerinti : talentum azaz egy font sulyu ezüst pénz, azaz 
rendesen s itt is 2-iO dénár. 

**) Bécsi dénár. 
***) Bécsi soliclus azaz egy ntjolczacl font súlyú ezüst pcnz : rendesen 30 dénár, 
f Bécsi obulus azaz fillér = fél dénár. 
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Vnd Michaelis: lij d. i ob. 
facit: XXX i j t. iij s. d. 

Daselbs von viij g emezen lehen : 
Von yeden : Michaelis: iiif* s. d. 
Vnd Geori: iiif s. cl. 

facit: vij t. cl. 
Zu Ostern** i kalb, und Michaelis i kalb, oder fuer yeden kalb Ix cl. 
facit: iiij s. cl. 

Zu Stinkchenbrun : 

Zinsphenning auf bestilften vnd vnbestilften guten: xx t. üi s. d. 
Daselbs fuer klaine Rechten : huenen, ayr und kches χ s. xvi cl. 
Daselbs von Erb-Ekhern Ixxii d. 

Zu Stinkchenprun : von dem Wismadt vnd den holczern zu Sant 
Jorgen tag : vii t. iiii s. vnd Michaelis : vii t. iiii s. facit : xv t. cl. 

Darumb sind die leut des Jars gefreyt, aber hinfuer sullen sy dienn. 
Innemen zu Portenlenistorf phenning an beden seyten. 

Zinsphenning zu Portenlenistorf auf bestifften vnd vnbestilften guten 
auf der ainen seyten: xxiii t. xx d. 
Auf der andern seyten phenningdinst bestifi't vnd vnbestilï't : χ t. iiii s. d. 
Fuer xx huenen : Ixxx cl. 
Von den wysen und holez des Jars : χ s. cl. 

Ander ътгешеп der Phenning. 

Die Vischer von Lannclelcg von dem Vischwasser auf der Leytta zu 
Geori vi s. unci zu Michaelis vi s. d. facit: xii s. cl. 

Die von Winpcstliing von dem vischwasser auf dei' Leytta: Geori und 
Michaelis: ν s. d. 

Die von Broderstorf von dem Wasser auf der Leytta Geori und Mi-
chaelis i t. cl. 

Daselbs zu Brodestorf von den Mawten Geori: ii t. d. vnd Michaelis 
ii t. d. facit : iiii t. d. 

Von ainen wysen, dass steet icz in Irrung : nicht. 
Von ainen Muel zu Portlenistorf, Michaelis : i t. d. 
Von den Kolern inn Wald, Geori: i t. cl. 

* E szám nem negyet hanem 3V2-et jelent, mert a középkori számadásoknál a 
felet ugy jelzik, hogy az egyest egy vonással középen keresztülhúzzák, ami külömben 
itt az összegezésből is bizonyos. 

** Ezt az egész falu adta, nem az egyes telkek. 
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Am ander Innemen der phenning. 

Von der Wayd geben die Burger zu Ebenfurt Geori : xiiii t. iiii s. d. 
vnd Michaelis xiiii t. iiii s. d. facit : xxviiii t. d. 

Von dem AVer d zu Ebenfurt bei der Muel des Jars : xl d. 
Von der AVayd vnd dem Wysmad zu Ebenfurt : χ gulden ν s. d. 
Als zu Ebenfurt von ettlichenn Wysmadt hew veberbliben ist, veber 

das hew so vnser her der Kunig in die Newnstat hat fürn lassen. 
Also hat der Rewter dass hew des Jars verkauft vmb : xviii t. d. 

Torkrynn zu (* Portlenistorf bringt: xvi s. xxiiii d.) 
Vorst Reht des Jars 
Fuer den Weinnzehenten zu Stinlcchenbrun hat man des Jars gelt 

geben : xii s. xv d. 
Von den pesten zwaien Traidzehent hofen dass zu Stinlcchenbrun hat 

man des Jars gelt geben: iij t. d. 
λ^οη dem pesten Traydzehent hof zu Portlenistorf hat man des Jars gelt 

genemen: viiij s. vi d. 
Dass zu Portlenistorf von den pesten zwaien Weinzehent hofen des 

Jars: iii t. ν s. χ d. 

Innemen Wein: 

Von dem Weinzehenten zu Proclestorf der Kirchperg vnd zu Wintpessing 

des Jars xiii halbe fuder iii dreilmg. 
Von dem Weinzehenten zu Stinlcchenbrun ist des Jars gelt genommen. 
Perkchrecht dass zu Stinkenbrun genant der Voderperg : iiii'j- Einer 

Weins 
Von dem pesten hof zu Portlenistorf weinzehenten des Jars 
Daselbs zu Portlenistorf Perkchrecht genant der Puchgraben Jerlich 
Ixxxj Eimer, facit: vi halbe fuder. 

Innemen Getraid : 

Vom zehenten zu Harrenstain des Jars hat der Weniczlaw gesessent 
Zu Portlenistorf von ainen Muel inn dorf, Mihaelis : i Mutt korn. 
Vnd von ainen Muel niderhalb des dorfs Michaelis : xviii metzen korn. 
Zu Portlenistorf von dem Zehenthof hat man des Jars gelt genomen. 

* A zárjelbe tett szavak az eredetiben keresztül vannak húzva. 
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Akcherzinnss : χ. n-i i meczen korn. 
Zu Harrenstain den Gelraid so auf xij Jeuch, der Balass anpawt hat, 

hat der Weniczlaw in die Newnstat gefurt. 

Jnnemen habem: 

Zu Portlmistorf zinshabern: xxvг meczen gehengt 
Akchertzins des Jars : vii+ meczen. 

Ausgeben der Phenning vonerst henngnuss abgang vnd 
freyung. 

Zu Prodestorf geet ab von oeden * wegen : ii t. ν s. d. 
Zu Bintpessing zu vnser fra wen hat der Rewter den leuten freyung 

geben in ganzen phenningdinst auf drew Jar, die sich zu sant 

Jorgen tag des xiiiic vnd xlvii Jars angefengt haben, und bringt 
xxi t. Ixxx d. 

Zu Harrenstain hat der Rewter den leuten freyung gegeben in ganczem 
phenningdinst die bemelten drew gancze Jar, vnd bringt ierlich : 
xxxviiii t. vii s. d. 

Zu Stinckchenbrun geet ab auch die bemelten drew Jar von oeden 
vnd freyung wegen, an zinnsphenning, huenen, kes, lenns-zehent vnd 

ayr : xxi t. vii s. xxviii d. 
Zu Portlenistorf geet ab von Zinsphenning so der Rewter gefrevt hat 

auf drew Jar als vorberuert ist : xxxiii t. vii s. χ d. 
Aber im hinfuer werden zway halbe lehen so dan bestift sind, dienn 

ganczen zinns. 

Am ander ausgeben der phenning: 

Von erst hat der Rewter ausgeben auf Madr vnd hew sessen : xxv t. 
iiii s. d. 

Den Sintern so den Getraid, so dann der Walasch angesehet hat: 
iii t. vi s. d. 

xviiii halbe fuder vnd iii dreiling vmb : xii t. d. 

* Azaz a pusztán maradt, elhagyott telkek után. 
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Von dem Weinzehenten zu sessen vmb speis: iii t. d. 

Als Er nach des Maresch geschefft gen Fridberg von der Zehents wegen 
geritten is hat verzert: χ s. d. 

Als Er von des gelts wegen her Hanns Neidekg vnsenn hern dem 
Kunig an seiner Raittung ist schuldig worden von der Newnstat 
gen Wienn geritten ist hat er verzert: iii s. i d. 

Auf Kunig Lasslawen zerung zu Newnstat dem Kaczenaygen auf sein 
quittung : xxxii t. d. 

Dem Tawbenhan wochen gelt auf sein quittung : viiii t. d. 

Dem Veberreiter des Walds scinn Sold : viiii t. d. 

Eredetije — 3 negyedrét ív papíron — a bécsi es. és kir. közös 
pénzügyminisztériumi levéltár „Niederösterreichische Herrschaften" czimü 
gyűjteményében — a „Fasc. 17442/1 Hornstein" csomagban az 1676. 
évi október 12-én beadott többi urbáriumok (fol. 1144—1149.) között. 

Közli : TAGÁNYI KÁROLY. 


